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Sehr—’%ehrrter Kunde!
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf dieses Elektro-
nikrechners. Um die vielen Funktionen dieses Gerä-
tes voll nutzen zu können, ist keine besondere
Ausbildung erforderlich; wir empfehlen Ihnen

£ jedoch, diese Anleitung aufmerksam durchzulesen
und alle aufgeführten Beispiele durchzurechnen,
um sich mit allen Funktionen vollständig vertraut
Zzu machen, Dieser Rechner ist ein Präzisionsinstru-
ment _ und muß daher sorgfältig behandelt werden.
Den Rechner niemals zerlegen und die Tasten nicht
Zzu stark drücken. Extreme Temperaturen (unter
0°C bzw. über 40°C) und Feuchtigkeit vermeiden.
Niemals chemische Lösungsmittel wie Verdünner,
Benzin usw. für das Reinigen des Gerätes ver-
wenden, Falls Wartungsarbeiten notwendig werden
sollten, wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler
oder an einen Kundendienst. =

Cher client, \ .
Toutes nos felicitations pour l’achat de cette calcu-

latrice electronique.

Pour utiliser profitablement ses caracteristiques,
aucun entrainement special n’est n&cessaire, mais

NOUs Vous suggerons d’etudier ce manuel pour vous

familiariser avec les nombreuses possibilit&s of-

fertes par cet appareil tres complet. Pour assurer sa
longevite, ne pas toucher l’interieur de la calcula-

trice, IUi eviter les chocs et ne pas appuyer exagere-

ment fort sur les touches, Le froid (moins de 0°C
ou 32°F), le chaleur (plus de 40°C ou 104°F) et
Il’humidite peuvent aussi affecter les fonctions de

la calculatrice. Ne’jamais 'utiliser de liquide volatil

tel que diluant pour peinture, benzine, etc. pour
nettoyer l’appareil, Pour l’entretien, contacter

votre revendeur ou le distributeur le plus proche.

* Faire specialement attention ä ne pas endommager i

l’appareil en le tordant ou en le faisant tomber. f

Par exemple, ne pas le mettre dans une poche

revolver.
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(1) Stromschalter:
Den Schalterknopf nach rechts schneben um die
Stromversorgung ennzuschalten

(1) Commutateur d’alimentation:
Pour activer 1a calculatrice, d&placer le curseur de
ce commutateur'vers la droite. E

au Lar

mit den Symbolen *.”” oder ”a

zeigt:.-

45 % wird angezeigt. ..... 45412423.

63°52’41’‘ wird’angezeigt . . 639520941.
Abschaltautomatik

Wird der Rechner mit_eingeschaltetem Stromschal-
ter für‘ mehr als fünf Minuten nicht verwendet,
dann wird die Stromversorgung automatisch abge-
schaltet, um wertvollen Batteriestrom zu sparen,
Danach kann der Rechner durch‘ Drücken der @
Taste. bzw. durch Ab- ‚und darauffolgendes Ein-
schalten des Stromschalters wieder eingeschaltet
werden, Wird der Rechner durch Drücken der
Taste wieder aktiviert; dann bleibt der Speicher-
inhalt erhatten; falls‘ jedoch der Stromschalter

zuerst ab- ‚und. danach ‚wieder - eungeschaltet wird

dann wird der Spemhermha cht, :

' wie folgt ange-

Montre chaque entree et resultat, que ce soit dan<
V’affichage habituel ä 10 chiffres ou.en notation
scientifique. (jusqu’ä 10*?°), avec-le signe de mode
(DEG, RAD, GRA:ou SD) dans tous les.calculs,
Les fractions-et les angles en notation sexagesimale
sont. affiche&s avec Ies symboles (“.1 er a
comme suit:

45 12 est affiche ; 45.412423,.
S3 EDAL PSEMICRENE ar 63952941.
Coupure automatique de !’alimentation

Si la’calculatrice est abandonn&e avec - le commuta-
teur d’alimentation. sur la _position‘““ON”’, 1a fonc-

tion _ de coupure automatique de !’alimentation

coupe automatiquement !’alimentation au bout

d’environ. 5 _minutes, ”"economisant ainsi 1’&nergie

des piles.- L’alimentation est-reprise.en appuyant
sur la touche @ ou en reactionnant le.commutateur

d’alimentation. Quand !’alimentation est reprise au
moyen de la touche @, le contenu de la‘me&moire

est protege; Quand elle est repnse en racnonnant le
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(3) IN.V Taste für Umkehrfunktionen
(bezeichnet mit @):

Aktiviert die in Braun auf der Tastatur ange-
gebenen Funktionen.

; (4): 5D @6_ Betriebsartenwähler
(bezeichnet mit.6%3):

Dient für die Einstellung des Argumentes für tri-
gonometrische Funktionen und trigonometrische
Umkehrfunktionen. Durch aufeinanderfolgendes
Drücken dieser Taste wird auf jeweils das nächste
Argument umgeschaltet: Altgrad (DEG),.Bogen-
maß (RAD), Neugrad (GRA). Wird. ‚diese -Taste
nach der @ Taste betätigt, dann-ist der Rechner
für statistische Rechnungen eingestelltund das
Symbol SD erscheint in.der Sichtanzeige;

(5)©) -©), - Zifferneingabetasten und
Dezimalpunkttaste:

Dienen zur Eingabe der Zahlen. Wird mit Dezimal-
stellen gerechnet, dann ist: die [*) Taste in der
logischen Reihenfolge zu drücken;

* Wird dieDTaste nach der M Taste betätigt, dann
‘ “wird die angezeigte Zahl”an der‘durch die Taste

L TINV . z }
(3) @ Touche d’inverse (Symbolis&e par

6 ): {
Active. les fonctions “imprimees en brün sur le
clavier,

SD D-R.G ä &(4) _5P 2&6 Touche de selection de
mode (Symbolisge par 0=3):

Permet decchoisir 1le mode de mesure angulaire pour
les fonctions trigonometriques et trigonometriques
inverses, Les modes peuvent &tre changes sequen-
tiellement, et les signes de mode respectifs appa-
raitront sur. l’affichage: Degre (”DEG”), Radian
(“RAD”'), Grade (“GRA"'). .
Elle permet d’activer Ia fonetion de moyenne des
diff&rences pour l’execution de calculs de statisti-
ques lorsqu’on appuie dessus apres la touche @m.
Dans ce cas, le signe ‘’SD’’ apparait sur l’affichage.

(5)©) — B), © Touches numeriques et de
virgule:

Rentrent.Jes'nombres. Pour les places de la virgule,
utiliser latouche dan} l’ordre logique;

* Quand on appuie sur la touchqaprés latouche *
, la calculatrice arrondit le nombre ä la place de
virgule specifiee: par @.(0—9) ou:le chiffre: enre-

mit F=)).

® (0—9) ‚bestimmten ‚oder an des durch die

Taste registrierten Stelle (1,bis 8 (1 bis 7 bei

negativen‘ Zahlen)) gerundet (siehe Seite 34)

(bezeichnet mit &9). n

* Wird die 7 Taste nach der(@Ta_ste betätigt, dann

wird eififiufallszahl (0,000: bis 0,999) erzeugt
(bezeichnet mit &@). n

(6) mm Additionstaste/Taste für Umwand-

lung von rechtwinkligen in polare

Koordinaten: _
Dient zur Eingabe des Addmrbefeh!es.
Wird diese Taste in Verbindung mit der m@ ungj dgr

&=) Taste verwendet, dann werden rechtyvmkhge in

polare: Koordinaten umgewandelt‘ (bezeichnet mit

@)).

(7) ä‘ Subtrahiertaste/Taste für Umwand-
lung von polaren in rechtwinklige

Koordinaten:

Dient'zur Eingabe’des Subtrahierbefehls,

Wird diese Taste in Verbindung‘mit der m und der

X& Taste verwendet, dann werden polare in recht-

winklige Koordinaten umgewandelt (bezeichnet

gistre (1—8(1—7 dans-le cas d’un n&gatif)) de*@"*’éä
(voir page 34) (Symbolis@ par . &8).

* La touche G genere un nombre aleatoire (0.000
a 0.999) quand on appuie dessus apr@s la touche
m (Symbolisee parfam)).

R=P- S E
(6) Touche Plus/ Rectangulaires —

Polanes
Rentre les coammandes d’addition. -

Elle execute la conversion de qoo_rdonnees rec-

tangulaires ä polaires en combinaison ‚avec les

touches m@ et &=) (Symbolise par F=) ).
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Dient zur Eingabe der offenen Klammer (rfia>Ä. 6 ;

(8) 8 _ Multiplikationstaste:
Dient zur Eingabe des Multiplikationsbefehls,

(9) &3 _ Divisionstaste: ... ..

Dient’zur Eingabe des Divisionsbefehls.

*/ Ein falsch eingegebener Rechenbefehl (B3, E, u

oder 8) wird automatisch gelöscht, wenn danach

die richtige Rechenbefehlstaste gedrückt wird,

(10) B Ergebnistaste:
Berechnet das Ergebnis,

(11) @ Exponententaste/T aste für Krels—
konstante:

Dient zur Eingabe des Exponenten der Grundzahl
10 im _ Bereich ‚ bis. zu . +99. Um z.B. die -Zahl

2,34 x 10° einzugeben, die Tasten @2080058
fi@) in-dieser Reihenfolge drücken (bezeichnet mit

Wird diese Taste direkt oder nach der Ergebnistaste
betätigt, dann wird ‘ die Kreiskonstante mit. zehn-
stelliger ‘ Genauigkeit . (3,141592654) eingegeben
(bezeichnet mit@)).

FIX Gr

(12) - Taste für Dezimalstellen-Einstellung/
offene Klammer:

Ebenen) bei Klammerausdrücken (bezeichnet mit

Um die Anzahl der Dezimalstellen einzustellen, die
Taste (w) drücken, die Taste @ betätigen und danach
die gewünschte Dezimalstellenzahl (© bis @) ein-
geben,

Bei statistischen Rechnungen wird durch Drücken

dieser Taste die Datenzahl (n) berechnet (bezeich-
net mit @)).

(13) ä Taste für Stellenwahl bei halbloga-
rithmischer Anzeige/geschlossene

Klammer:

Dient zur Eingabe der‘ geschlossenen Klammer
(max, 6 Ebenen) bei Klammerausdrucken (bezeich-
net mit &).

Um die Anzahl der wichtigen Stellen (1 b|s 8 (1 bis
7 bei negativen Zahlen)) für die halblogarithmische
Anzeige zu bestimmen, zuerst die m- Taste und
danach die & Taste drücken, worauf die ge-

wünschte Stellenzahl ( @ bis (@ bis bei

negativen Zahlen)) einzugeben ist,

Bei statistischen Rechnungen wird durch Drücken

dieser Taste der arithmetische Mntelwert (x) be-
rechnet (bezeichnet mit @)).

(9) E3 Touche de division:
Rentre la.commande de division.

*. Une.commande. de fonction..incorrecte (B,5,8

ou 8). est automatiquement. effacee en appuyant

sur la touche de commande de fonction correcte.

(10) B Touche:6&gale:
Obtient la reponse.

(11) @ Touche d’Exposant/d’Entree de Pi:
Rentre l’exposant de dix jusqu’a +99. Pour rentrer

2,34 x 10°° ; par exemple, appuyer dans l’ordre sur -

@0806856 (Symbolise par 68).
Elle rentre_la constante circulaire en 10 chiffres

(3,141592654) ' quand on appuie dessus directe-

ment ou apr&s 'une: touche de’commande-de fonc-

tion ou la touche B (Symbolise par @).

max.) (meollsi B)
Le nombre de decimales est etabli en appu t

m,B), puis sur une touche numerique (@-B)).
Permet d’obtenir _# (nombre.de. donn&es} lors des
calculs de statistiques (Symbolise par (m)).

SCH

(13) &3 Touche Scientifique/de Parenthese
Fermöe:

Ferme les parentheses dans les calculs (6 niveaux
max.) (Symbolise par &3). 5
Pour specifier les chiffres significatifs (1—8 (1—7
dans le cas d’un negatif)) en notation scientifique,
appuyer' sur @, &; puis’sur une-touche numerique

(D- 8 (DB dans le cas d’un negatif)).
Permet d’obtenir X (moyenne arithmetique) lors
des calculs de statistiques (Symbolise par@)):;
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zuschalten, die _ Tasten @w und &w in dieser

Reihenfolge drücken.

Bei statistischen Rechnungen wird durch Drücken

dieser Taste die Grundgesamthensabwemhung (0)
berechnet (bezeichnet mit @). z

er MinNoRM @

(14) &3 Touche d’Entree en M&moire/Norm:
Transfere le nombre affich@ dans la memoire et

efface automatiquement le nombre prece&demment

stock6,

* Pour reconvertir le nombre specifie en mode @
ou ‘ et ‚pour revenir äla notation habituelle,
appuyer sur m} puis sur ' ßa

Permet d’obtenir'On (moyenne des differences) lors

des calculs de statistiques (Symbolise par@).

* Exemple:

(15) x-m Speicher-Plus (Minus) Taste:
Überträgt die angezeigte Zahl positiv in den Spei-
cher oder‘“berechnet‘das‘ Ergebnis in den vier

Grundrechenarten und: überträgt dieses positiv in

den Speicher (bezeichnet mit @).
Überträgt‘ die angezeigte Zahl negativ in den Spei-
cher oder berechnet das Ergebnis in den vier

Grundrechenarten und überträgt dieses negativ in
den.-Speicher, wenn nach "der @ Taste betätigt
(bezeichnet mit @).
Bei statistischen Rechnungen wird durch Drücken

dieser Taste die gewünschte.Datenzahl in den Rech-
ner eingegeben (bezeichnet mit X)); dient auch zur

Löschung eines falsch. eingegebenen Datenwertes,

wenn nach der w Taste betätigt (bezeichnet mit

©).. . MRENG

(16) © Speicher-Abruf-/Ingenieurtaste:

Ruft den‘Inhalt des Speichers in’die Sichtanzeige
ab, ohne diesen zu löschen (bezeichnet mit @).
Wird diese Taste” nach der @@ Taste betätigt, dann
wird die angezeigte Zahl in der halblogarithmischen

Schreibweise mit einem Exponenten angezeigt, der

einem ganzzahligen Vielfachen von. drei entspricht

(z.B. 10* , 107° , 10? usw.) (bezeichnet mit&3).
Bei statistischen Rechnungen: wird durch Drucken

dieser - Taste: ‚die; äI_asupajgpma h

rechnet (bezeichnet mit @)).

* Beispiel:

BEDIENUNG SICHTANZEIGE
OPERATION AFFICHAGE _

12304567 123.4567
mar 123.46

123.4567

12304567 123.4567$ meE2 n 202
N Un | _ 123.4567

v

(15) M+ Touche Memoire Plus (Moms)
Transfere positivement le nombre affich@ dans la

memoire, et /obtient la reponse aux quatre calculs

Elementaires; et.‚l’accumule: automatiquement .pos’-
tivement dans Ila memoire (Symbolise par @).

Elle transfere negativement le nombre affiche dans

la memoire, et obtient la reponse‘ aux quatre

calculs el&mentaires et l’accumule automatique-

ment negativement dans Ia memoire; ceei lorsqu’on '

appuie dessus apres avoir appuye sur la touche m
(Symbolise par @).

Elle rentre les donnees lors des calculs de statisti-

ques (symbolise par(X)) et supprime une mauvaise
entree de donnge quand on appuie dessus apres

avoir appuye sur la touche m (Svmbolisé part).

(16) &35 Touche de Rappel Me&moire/de
%' Manoeuvres:

Rappelle, sans‘ l’effacer, 1e contenu de la memoire

(Symbolise par @)). *

Elle permet de faire apparaitre le nombre affiche

avec des exposants de dix multiples de trois (par

ex.,10%, 107° 10° )'quand on appuie”dessus aprös

avoir appuye sür la touche @ (Svmbolnse par@3).

” O; [



a

(17) ® Brucheingabetaste:
Dient zur Eingabe:von Bruchausdrücken bei Bruch-
rechnungen /und. wandelt das‘alsBruch‘ erhaltene
Ergebnis in eine Dezimalzahl um (bezeichnet mit
@). a :
Um z.B. den-Bruchausdruck 1-2/3 einzugeben, die
Tasten DeeBE) in dieser Reihenfolge drücken
(bezeichnet mit @).
Bei statistischen Rechnungen wird durch Drücken
dieser Taste die Quadratsumme- (Xx? )-.berechnet
(bezeichnet mit=3)).

XeYeM

(18) *2 Register-Austauschtaste:
Tauscht. die angezeigte Zahl.gegen den Inhalt des
Rechenregisters aus. (bezeichnet mit&=%).
Wird diese Taste nach, der @ Taste betätigt, dann
wird- die=angezeigte Zahl gegen den Inhalt des
Speichers ausgetauscht (bezeichnet mit@%).
Bei statistischen Rechnungen. wird durch Drücken
dieser Taste die Datensumme (3x) berechnet (be-
zeichnet mit @).

(19) 2 Sexagesimalsystem + Dezimalsystem
. * Umwandlungspaste: f

Wandelt eine Sexagesimalzahl in eine Dezimalzahl
; um (bezeichnet mit &); s

t&i“ “

Wird diese Taste nach der @m Taste betätigt, dang1

wird die Dezimalzahl wiederum in eine Sexagesi-

malzahl zurückverwandelt (bezeichnet mit&).

a

(20) &2 Sinus/Arcussinus-Taste:
Berechnet den Sinus des angezeigten Winkels (be-

zeichnet mit &).

Berechnet (den Winkel-für‘ den angezeigten Sinus-
wert, wenn nach der m Taste betätigt (bezeichnet

mit @). » 3

&s

(21) ä Cosinus/Arcuscosinus-Taste:
Berechnet den Cosinus des angezeigten Winkels

(bezeichnet mit @&).
Berechnet den Winkel‘ für den angezeigten Cosinus-

wert, wenn nach der m@ Taste betätigt (bezeichnet

mit 63). &e

(22) ‘äTangeris/Arcustangens-Taste:
Berechnet..den Tangens ‚des angezeigten. Winkels

(bezeichnet mit@&).
Berechnet .den Winkel für den angezeigten Tangens-

wert, wenn nach der @ Taste betätigt (bezeichnet

mit @).

—10 -

H a%

(17) 8 Touche d’entröe de fraction: . .
Rentre les fractions pour les calculs de fraction.
Permet de convertir Ia reponse obtenue en fraction
en notation ‚decimale (symbolis& par @ ). Pour
rentrer la“fraction 1-2/3, par exemple, appuyer
dans l’ordre sur DE }
Permet d’obtenir Z2x? (somme des carres des va-
leurs) lors des calculs de statistiques (Symbolise par
=3). h

XY M

(18) @8 Touche d’&change de registre:
Echange le nömbre affich@ 'avec le contenu du
registre de travail (Symbolise park=)).
Elle’6change Ie nombre affich@ avec le contenu du-
registre memoire quand on appuie dessus apres
avoir appuye sur Ia touche @ (Symbolise par &).
Elle‘ obtient X (somme des valeurs) lors des
calculs de statistiques (Symbolis@ par @). 5

(19) 25 Touche de conversion Sexagesimal
$ + Decimal:

Convertit le nombre sexagesimal en notation deci-
male (Symbolise par&9). © H

— Y S E
Reconvertit Ia notation de&cimale en nof%wgä -
gesimale quand on appuie dessus apres avoir appu-

y& sur la touche @ (Symbolise par ©).

(20) äTouche de Sinus/d’Arc Sinus:
Obtient le sinus de_l’angle affich& (Symbolis@ par

@) .
Ellie obtient l’angle-quand on appuie dessus apres
avoir appuye sur la touche m (Symbolise par &).

(21) ä Touche de.Cosinus/d’Arc Cosinus:
Obtient le cosinus de l’angle affiche (Symbolise par

)
Elle' obtient l’angle quand on appuie dessus apres
avoir appuye ‚sur. la-touche-(m@) (Symbolise par &).

(22) “ä Touche de Tangente/d’Arc Tangente:
Obtient- la-tangente de l’angle. affiche (Symbolise
par(3). }
Elle obtient l’angle quand on appuie d

avoir, appuy& sur la touche @ (Symboli:

essus apres
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(23) @ Quadratwurzel/Quadriertaste:
Zieht die Quadratwurzel aus der angezeigten Zahl
(bezeichnet mit D).

Wird diese Taste nach der @@ Taste betätigt, dann'
wird die angezeigte Zahl quadriert (bezeichnet mit

-

(24) "'—r Vorzeichenumkehr/Kubikwurzel-
taste:

Dient zur Änderung des Vorzeichens der angezeig-
ten Zahl von plus auf minus (und umgekehrt) (be-

zeichnet mit @).

Wird. diese Tastenach der @® Taste betätigt, dann
wird die Kubikwurzel aus der angezeigten Zahl

gezogen (bezeichnet mit D).

(25) '°°_1° Taste für Briggsschen Logarithmus/
S Antilogarithmus:

Berechnet den Briggsschen_Logarithmus der ange-

zeigten Zahl (bezeichnet mit&3).
Erhebt die Grundzahl. 10 zur x-ten Potenz, wenn
nach der @ Taste betätigt (bezeichnet mit(@).

N

(26) '"_' Taste für natürlichen Logarithmus/
Exponenten: -

Berechnet den. natürlichen Logarithmus der ange-
zeigten Zahl (bezeichnet mit @)).

Erhebt die Grundzahl e des natürlichen Logarith-

mus (2,718281828) zur x-ten Potenz, wenn nach

der m Taste betätigt (bezeichnet mit @& ).

XX ©

(27) @ß Potenzier/Wurzeltaste:
Erhebt die Basis x zur y-ten Potenz (bezeichnet mit

Wird diese Taste nach der ( Taste betätigt, dann

wirddie Basis Xx Zzur. 1/y-ten Potenz erhoben,

d,h. es wird die y-te Wurzel aus x gezogen (bezeich-

net mit @3).

1 J

(28) ä Kehrwert/Fakultätstaste:
Berechnet den Kehrwert _ der angezeigten Zahl (be-

zeichnet mit@).
Wird diese Taste nach der m Taste betätigt, dann

wird die Fakultät der angezeigten Zahl berechnet

(bezeichnet mit @&).

& ä

(23) Touche de Racine Carree/de Carre:
Extrait la racine carrege du nombre affiche (Symbo-

lise par@).

Elle ‚obtient le _ carr& du nombre affiche quand on

appuie dessus apres avoir appuye sur la touche m@

(Symbolis& par @).

+*%%Y ®

(24) &5 Touche de Changement de Signe/de
Racine Cubique:

Change le signe du nombre affich@ de plus ä moins
et'vice versa (Symbolise par (@).
Elle obtient Ia racine cubique du nombre affich6
quand on appuie:dessus apres avoir appuy& sur la
touche (m (Symbolise par @).

(25) '°"'.‘°' Touche de Logarithme Decimal/de
Cologarithme:

Obtient 4e logarithme decimal _ du’ nombre affiche

(symbolise par(3).
Elle ele&ve 10 ä la puissance x quand on appuie

dessus apres avoir.appuy&@-sur la touche m@ (Symbo-

lise parb63). ı

x e E

(26) %Touche de Logarithme Naturel/
d’Exponentielle:

Obtient le logarithme naturel du nombre affiche

(Symbolise par ()).
Elle eleve Ia constante e (2,718281828) ä la puis-
sance X quand on appuie dessus apr@s avoir appuye

sur la touche m (Symbolise par@).

Y x E TE SE S
(27) X‘x Touche d’Elevation ä une Puissance/

de Racine:

Permet d’&lever la base x ä la puissance y (Symbo-

lise par @).
Permet d’&lever la puissance Xx ä la puissance 1/y

(c-ä-d, d’extraire Ia racine ye&me de x): quand on
appuie dessus apres”avoir appuye sur la touche m

(Symbolise par @).

Vzx! s(28)ä Touche d’Inverse/de Factorielle:
Obtient !’inverse du nombre affiche (Symbolise par

@)
Elle obtient. la factorielle du nombre affiche quand

on _ appuie dessus apres ‚avoir appuye sur la touche

m (Symbolis& Da n



(29) E3 Löschtaste:
Löscht die Eingabe für Berichtigungen,

(30) %°" Gesamtlöschtaste:
Löscht den gesamten Rechner, mit Ausnahme des

Speicherinhalts, und gibt d1e Uberlaufvernegelung
frei,

Wird diese Taste nach der ®& Taste betätigt, dann

wird der gesamte Rechner bei statistischen Rech-

nungen gelöscht (bezeichnet mit &).

Dient. auch zum. Wiedereinschalten. des Gerätes,

wenn . dieses. bei eingeschaltetem Stromscha!ter

durch. die Abschaltautomatik abgeschaltet wurde.

2/Rechenbereiche und halblo-

garithmische Anzeige

2/GAMME DE CALCUL

reur,

Lors des calculs de statistiques, elle efface toute la

mMmachine:quand on appuie dessus apres avoir appu—

y& sur la touche @ -(Symbolise par63).

De--plus, /elle. outrepasse la fonction‘de coupure

automatique de |’alimentation.

NOTATION SCIENTIFIQUE

—10?

Normalanzeige

. Affichage normal

Falls .das_ Ergebnis die Anzeigekapazität der Nor-

malschreibweise. übersteigt, -dann erfolgt die. An-

zeige . automatisch ‚in der halblogarithmischen

Schreibweise mit 8-stelliger‘ Mantisse (7 Stellen bei

negativen Zahlen) und zweistelligem Exponenten

der Grundzahl 10 im Bereich von +99,

ZZ

IOO° J

Halblogarithmische Anzeige

Z Notation scientifique
Quand la reponse depasse la capacite de l’affichage

normal, elle apparait automatiquement en notation

scientifique, mantisse de 8 chiffres (7 chiffres pour

les n&gatifs) et exposant de dix jusqu’ä +99,

9.9999999

x 109

)

7123456779g

@) Mantisse

® Minuszeichen für den Exponenten

(@) Exponent der Grundzahl 10

—1,234567 x 107°Die Anzeige lautet:

© Minuszeichen (—) für die Mantisse © @

6



* Mit_Hilfe der & Taste können auch Eingaben in
der halblogarithmischen Schreibweise gemacht
‚werden, ;

* L’entree peut. &tre faite en notation scientifique
en utilisant la touche apres avoir rentre la
mantisse,

BEISPIEL
EXEMPLE ÖPERATION __ AFFICHAGE n

—1.234567X 1073(=-0.001234567) 10234567@ —1.234567
® [-—1.234567_00

3@ [-1.234567-03
* Nach der Eingabe einer 9- oder 10-stelligen Man-
tisse (8, 9 oder..10. Stellen bei einer negativen
Mantisse) werden durch Drücken der B3 Taste nur
die wichtigsten 8 Stellen (7 Stellen bei negativen
Zahlen) angezeigt, Die darauffolgende Rechnung
erfolgt jedoch mit allen eingegebenen Stellen.

* Apr6s avoir rentre un nombre de 9 ou 10 chiffres
en, notation scientifique (nombre.de 8, 9 0ou .10
chiffres dans le cas.d’une mantisse negative), la
touche affiche seulement les. 8 premiers chif-
fres significatifs (7 premiers chiffres dans le cas
d’un n&gatif).

Le calcul suivant, toutefois, est effectug en
utilisant tous les chiffres rentres,

3/Überlaufverriegelung

Überlaufverriegelung‘ wird durch' das Symbol “E_'
[}der ‘E.”” angezeigt'und der Rechner wird verrie-

gelt,

Überlauf tritt ein:
a

C

d

)- Wenn das Ergebnis, sei dies nun ein Zwischen-
oder ein Endergebnis, oder eine im Speicher

gesammelte. Summe mehrals 1 x 10'°° beträgt

(das Symbo! ”’E.” erscheint).
Wenn Funktionsrechnungen außerhalb des Ein-

gabebereiches durchgeführt werden (das

Symbol! ”E.” erscheint).

Wenn unvernünftige Eingaben bei statistischen

Rechnungen durchgeführt werden (das Symbol

"E_” erscheint).
Wenn mehr als sechs Klammerebenen (ein-

schließlich Multiplikationen, Divisionen, x” und

x> ) eingegeben ‘ werden (das Symbol ”C.'
erscheint).

Beispiel: Wenn die Eingabe

erfolgt, dann tritt Überlauf ein

@B +JEN x]

3/CONTROLE DE DEBORDEMENT
E M“

0U D’ERREUR
Le debordement ou l’erreur est indique par le signe

“"E:" ou “L,’"et arrete le calcul en cours

Le de&bordement ou l’erreur se produit:

a) Quand une reponse, intermediaire ou finale, ou

un total accumul& dans la memoire est supe-

rieur ä 1,x-10'°° (le signe.”E.”est.affiche).

b) Quand. les ‚calculs de fonction 'sont executes

avec un nombre depassant la gamme d’entree

(le signe ”E,” est affich6@).

c) Quand des operations deraisonnables sont exe-
cut&es lors des calculs de statistiques (le signe

“E.” est affich@).

d) Quand le nombre de niveaux d’une operation
imbriquge {(avec parenthéses‚ multiplications,
divisions, x” et x” ) depasse 6 (le signe “ C” est

affiche). }

Ex.: Quand on appuie sur:
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Um.die Uberlaufvemegelung freizugeben:
a), b) c) .... Die @ Taste drücken.
d): . . Die @ Taste. drücken, oder die B

Taste-.betätigen, wodurch das vor

dem Eintritt der Überlaufverriege-

lung . vorhandene Zwischenergebnis

angezeigt und für weitere Rechnun-

gen verwendet werden kann,

Speicherschutz:

Der Speicherinhalt ist vor Überlauf geschützt und

kann "durch‘ Drücken der @W Taste in die Sicht-
anzeige abgerufen werden, nachdem die Überlauf-

verriegelung durch Betätigen der Taste freige-

geben wurde,

4 /Batterie-Wartung
Zwei Mangan-Trockenbatterien der Größe AA

(SUM-3) . gewährleisten einen Dauerbetrieb von
'etwa 7500 Stunden. Wenn die Batterien erschöpft
sind, verdunkelt sich die Sichtanzeige; in einem sol-

chen Fall sind die Batterien zu erneuern;

Dazu den Stromschalter abschalten, den‘ Batterie-
fachdeckel aufschieben (auf der Garäterückseite),
die erschöpften Batterien entfernen und neue Bat-
terien mit:derangegebenen Polarität einlegen.

Pour liberer ces contröles.de debordement: -
a),b),c)...... Appuyer sur.la touche @.
O B Appuyer sur la touche @. Ou ap-

puyer sur. Ia touche B, et le resultat

intermediaire obtenu juste avant
que le-debordement se-produise est
affiche et le calcul suivant est pos-

—sible,

Protectnon memoire:
Le contenüu de la ’ memoire est prot&ge contre le
debordement ou’l’erreur et le total accumul& est
rappele en appuyant sur la touche @# une fois que
le contröle de debordement a &te libere par un
appui sur la touche @.

4/ENTRETIEN DES PILES
Deux piles seches de taille AA au mManganese (SUM-
3) donnent environ 7500 heures de fonetionne-
mMent continü. Quand' la Puissance des piles dirmni-
nue, tout l’affichage s’assombrit. Les piles doivent
alors &tre changges, -

Couper l’alimentation, ouvrir I1e couverele du com-
partiment-ä,piles-situe.au dos de I' appareil, enlever
les piles usees et inserer les pMos Neuves en respec-
tant'’bien les polantes

* Unbedingt beide Batterien gleichzeitig erneuern.
* Erschöpfte Batterien nicht im Rechner belassen,

da es durch auslaufende Batterien zu Beschädi-

gungen kommen könnte,

* Die Batterien”sollten mindestens einmal pro Jahr

erneuert werden, um Fehlbetrieb aufgrund von

au'slaufenc\:len Batterien-zu vermeiden.

Vorsicht

-Unbedingt..die. Batterien-mit richtiger Polung (+
und —) einsetzen, um mögliche Beschädigungen der

_Batterien zu vermeiden.

5/Normale Rechnungen

*Die Berechnung von 'Klammerausdrücken (bis

Zzu: max: "sechs“ K1ammerebenen)--"sowie“ Misch-

“rechnungen. können in der Reihenfolge der

Problemstellung dürchgeführt Werden‘ (tatsäch-

liche Algebralogik).

*Die & Taste dient”für die Emgabe der offenen

Klammer. -

«Die ‘ €& Taste “ dient fur die Eingabe der ge

schlossenen Klammer PE

* Ne pas oubher de chan

* Ne «pas" laisser» des piles useges dans Te „orn;‚ar„

ment ä piles, cela pourrait entrainer des pannes.

* Pour eviter le risque_de ‚pannes-dues.ä.des.fuites,

ibest recommande de changer -les-piles une fois

par an.

ATTENTI IOIV S

Afin d’&viter.que Jles; p/les sojent brülges, veiller ä

les ins&rer en resp b polarite I+ -

C CALCULS NORMAUX

® Les calculs avec parentheses (6-niveau-mMaX. ) et

les-calculs-mixtes-peuvent-etrevexecutes dans-le

meme ordre-que-celui de la formule ecrlte (vrale

169iGUe algebrique).

* La_touche @J sert pour. les parentheses ouvertes,

La touche sert pour les parentheses fermees.



5-1. Vier Grundrechenarten (einschließlich

Klammerausdrücke)
* Darauf achten, daß der Rechner nicht auf die
Funktion ”SD"'‘geschaltet ist, wenn Klammer-

ausdrücke berechnet werden sollen.

F 20 E

5-1 Quatre calculs &l&mentaires (y-compris

les calculs avec parentheses)

* Lors de l’execution de calculs avec parentheses,
prendre garde ä ne pas selectionner le mode

SD

BEISPIEL BEDIENUNG SICHTANZEIGE

EXEMPLE OPERATION AFFICHAGE

23+4.5-53=-25.5 2384059538 | —25.5|

56X(-12)+(-2.5)=268.8 568120820508 | 268.8]

2+3X(1x102%=6.6666666>10'?

3+5x6(=3+30)=33

7x8-4x5(=56-20)=36

14+2-3x4+546=6.6
6 E,

=e
An

283816208 [6.6666666 19]

305868 [ 33

78894858 [ 36.]

1982830848 58968 | 6.6]

48586608 | 0.3]

*Die Anzahl der Klammerebenen, eingegeben

mittels @J Taste, kann angezeigt werden.

2Xx|7+6x(5+4)}1=122

* Unbedingt die Taste drücken, bevor mit der

Berechnung von Klammerausdrücken begonnen

wird.

(2+3)x4=20

3+4>x5
5 =(3+4>x5)+5=4.6

* Die Taste muß nicht vor der @& Taste ge-
drückt werden.

2X(3+4)+5=2.8

*Die Taste muß nicht vor der B Taste ge-
drückt werden.

10-{7Xx(3+6)|=-53

Eine gleichwertige Bedienung:

Autre’maniere de faire:

D

1080780306008,

* Le nombre de niveaux de la touche peut &Etre

affiche,

286& |C1 Ö:

79686 |L2 &8

524008 122

* Ne pas_ oublier: d’appuyer sur la touche B.avant.

de commencer un calcul debutant - par une

parenthese.

502030848 [_— 26.]

803840850858 [ 4.6]

* II est. inutile_d’appuyer sur- la-touche E avant

d’appuyer sur la 'touche &.

Z8]263040558 |

* Il est inutile d’appuyer sur la touche & avant
d’appuyer sur la touche B .

108©7©3868 | —53.]

—-21-



5-2 Konstantenrechnungen : — £

*Wenn eine Konstante eingestellt ist, erscheint

‚das Symbol ‘*K”’ in.der-Sichtanzeige.

BEISPIEL. BEDIENUNG SICHTANZEIGE _
EXEMPLE OPERATION _ ; AFFICHAGE_ S

SSS 2038838 a 58

6+2.3=8.3 1=] . 83

{-5.6=-1.4 5[36::75 } 1.4
—4.5-5.6=-10.1 405@8 S E OR

2.3X12=27.6 12882038 3 OR BD
(-9)Xx12=-108 Saa — Z108:

74=2.5=29,6 - 20588748 : 29.6

85.2+2.5=34.08 85028 : 34.08

e E Z N
BEISPIEL BEDIENUNG SICHTANZEIGE
EXEMPLE OPERATION AFFICHAGE

17+17+17+17=68 17888 e 34.

; > - 51.

[=] S 68.

1.72=2,89 197888 - — 2.89

1734913 ı 5- $ 4.913

1.7%=8,3521 [=] a D

3Xx6x4=72 16 38608 x 18.
3X6X(-5)=-90 48 $ 73

5@B8 ° —90.
B
4S 5n a 19203088 } 20

P na A AB
-28-



5-3 Speicherrechnungen

* Wenn. Speicherrechnungen durchgeführt werden
sollen, darf. der Rechner nicht auf die Betriebs-
art”’SD"’ geschaltet sein.

*Wird eine Zahl durch Drücken der @ Taste in
den- Speicher. eingegeben, dann wird dadurch
die‘ früher in dem Speicher gespeicherte Zahl
gelöscht, so daß nur die neue Zahl erhalten

bleibt.

*Um den Speicherinhalt zu löschen, die Tasten
©# oder ©® in dieser Reihenfolge drücken.
*Wenn eine Zahl im Speicher gespeichert ist,

5 3 Calculs avec memoire- nn
*Lors de l’execution de calculs avec memmre
prendre garde ä‘ ne "pas selectionner le Mode

SDB

* Quand. un nouveau nombre est _ rentre dans la
memoire_par la touche M , le nombre precedem-
ment stocke est automauquement efface.

* Pour.effacer le contenu de la memoire, appüyer

dans l’ordre sur @.#-0u B# .
*Le signe M” est affich&..quand-un nombre: est
stocke dans-la’memoire.

dann_ erscheint das Symbol ‘M”’ in der Sicht-
anzeige.

BEISPIEL BEDIENUNG - SICHTANZEIGE
EXEMPLE OPERATION. AFFICHAGE

53+6= 59 530680 [, 59.
238 45 2358 S #5:

56x2=112 56228 + LOz:!

99+-4= 24.75 99984 24.75

OS

7+72-7H2Xx3)+#+(2Xx3)#(2Xx3)-(2x3)=19

7000283000000 [

3S 36 388128 z 36.

—-)45x3=135 4500 - 135.

78X3=234 780 e 234.

135 —_- 25

*Wird die &. Taste nach der @m Taste betätigt‚

dann wird die angezeigte Zahl mit dem Speicher-

inhalt vertauscht.

62

12Xx(3+4) +16>Xx(7+8)

=0:60526923

5-4.. Bruchrechnungen _

* Darauf achten, daß=der Rechner nicht ‚ auf - die

Betriebsart ‘’SD”’ gestellt ist.

* Die: Anzeigekapazität bei Bruchrechnungen ist

_auf.jeweils drei Stellen. für den ganzzahligen

Teil, den Nenner. und den Zähler beschränkt,
wobei‘ die gesamte. Stellenzahl- aller ‚drei Aus-

drücke, nicht mehr %als ‚max.8 Stellen; betragen
38

0306000205080 [ 63.

280304002606080708008 [, 104.

0 awE [ 0.60576923

_19‘.>[_

* Quand ‚on; appuie sur“la töuche K apres avoir

appuye sur la touche m , le nombre affiche est

6change avec le:contenu de la memoire.

5-4 Calculs de fraction

* Lors “ de‘ ‚J’ex&cution « de. calculs -«de. fraction,

prendre-garde ä ne pas selectionner le mode

fSB“.

* La capacite d affichage de. fraction, entree ou
resultat, est limitee a un maximum de 3 chiffre:

pour chaque entier, _9art|eydg; numerate
denominateur, et en meme-+teı



darf. -Falls ‚ein«Ergebnis diese Kapazität. über-
steigt, dann ‚erfolgt- die .Anzeige ‚automatisch
als Dezimalzahl.

* Auch. ein- Bruchausdruck.. kann
gespeichert‘'werden.

*Wird. die Wurzel aus ‚ einem Bruchausdruck
gezogen, dann wird das Ergebnis als-Dezimal-
zahl.angezeigt.. :

*Wird die @ Taste nach der B Taste gedrückt,
dann- wird -der Bruchausdruck in eine Dezimal-
zahl verwandelt. Die Dezimalzahl kann jedoch
Nicht ! mehr in ’einen Bruch zurückverwandelt
werden.

im. . Speicher

de ;8. chiffres dans la ’somme .de Cchaque .partie.
Quand. une. reponse depasse Ia capacite ci-dessus,
elle: est automatiquement convertie- en Echelle
decimale.

*Une fraction peut &tre. transfer&e dans la
memoire,

* Quand une ‚fraction ‚est extraite, la reponse. est
affichege comme un decimal.

* Un appui sur la touche @apres la touche B con-
vertit la r&ponse. fractionnelle- a 1’&chelle- deci-
male. Toutefois, la reponse- de&cimale ne peut
pas Etre reconvertie en &chelle fractionnelle.

BEISPIEL 
BEDIENUNG SICHTANZEIGEEXEMPLE OPERATION AFFICHAGE

4äxml„3%qg=$j; 4@502603E31@45 -
6A3 3 -E568 1@2@3087@8@98. 34714568.

(=3.012323944) @ |-3.012323944
347.4568.

PE e2.:550 2040503045 3477420

@ 3.55

SC

(1.5X107)- {(2.5x108)x- 3
=14925000

* Bei Bruchrechnungen wird jederBruchausdruck
auf den kleinsten Nenner gekürzt, wenn (eine
der : Rechenbefehlstasten (8, ©8, @© oder B3 )
bzw. die B Taste gedrückt wird.

(Kürzung)
456 _ A

= (Reduction)378 13

232
45 56 105

* Das Ergebnfs einer Rechnung, bei der. Bruch-
ausdrücke und Dezimalzahlen verwendet werden,
wird als Dezimalzahl angezeigt.

g—;><78.9=62.20961 538

°1056578205@683@1008 [— _ 14925000.]

1@21@2B

*Pendant un calcul-de fraction, une ‚configura-
tion est reduite, si elle est reductible, aux.termes
les,plus bas en. appuyant sur. une.-touche de com-

;mande, de, fonction (B, 8,8 , 8) ou sur la
touche B.

324562378 3.4456.78.
(=] 8.411.413.

12@458 _ 4115

32568 =324:105,

*La reponse ä un calcul ex&cute entre une frac-
tion et un decimal est affich& coamme un decimal.

41@528 |



6/ Funktionsfechnungen
Die technisch/wissenschaftlichen Funktionen kön-

nen. für Zwischenrechnungen in den vier Grund-

rechenarten . verwendet . ‚werden (einschließlich
Klammerausdrücke).

* Dieser. Rechner rechnet. mit m =

ünd-e’=2,718281828.

* Bei. manchen technisch/wissenschaftlichen Funk-

tionen: verschwindet die Anzeige für einige Se-

kunden, wenn -komplizierte Rechnungen durch-

geführt - werden.. Eingaben von Daten oder

Rechenbefehlen dürfen erst durchgeführt werden,

nachdem das vorhergehende Ergebnis angezeigt

wird.

3,141592654

6-1. Sexagesimalsystem + Dezimalsystem

Umwandlung

Die &3) Taste dient für die Umwandlung einer

Sexagesimalzahl ‘ (Winkelgrad, «Minuten und Se-

kunden) in eine Dezimalzahl. Werden die Tasten

» 6& in-dieser -Reihenfolge gedrückt, dann wird

utilisges comme _ sous-programmes des AQquatre

calculs ele&mentaires (y-compris les calculs avec

parentheses).

* Cet _ appareil calcule _ avec m = 3,141592654 et

e=2,718281828.

* Avec certaines fonctions scientifiques, |’affi-

chage disaparaft - momentanement .tandis _ que

des formules compliquees sont- traitees. Il -ne

faut donc pas’ rentrer de nombre _ ou appuyer

sur une touche de fonction tant que la reponse

precedente n’est pas affichee.

6-1 Conversion Sexagesimal &+ Decimal

La-.touche. &3 convertit. le. nombre. . sexagesimal

(degres, minutes et secondes) en notation deci-

male.. L’appui ‚sur mM E) . convertit JJa notation

decimale en notation sexagesimale.

die. Dezimalzahl in _eine _ Sexagesimalzahl _ ver-

wandelt.

—— EB LLL a

BEISPIEL BEDIENUNG SICHTANZEIGE ‘
EXEMPLE OPERATION AFFICHAGE

14°25'36"=14.42666667° 1467 14.
256 14.41666667

308 14.42666667 =

mE 14925936.

6-2 Trigonometrische Funktionen/trigono-

metrische Umkehrfunktionen

Eingabebereich: w

sinx/cosx/tanx: xı < 1440° Altgrad (87 Bogenmaß,

EnEMeOS xxl S11 1600 Neugrad)
AAanı KLa

6-2 _ Fonctions Trigonometriques/

Trigonometriques Inverses

Gamme d’entree:

sinx/cosx/tanx:1x1 < 1440°-(87 rad,-1600 gra)

sin - x/eSSEAS 1

tan - ! xl sa

SICHTANZEIGEBEISPIEL BEDIENUNG
EXEMPLE 4 OPERATION AFFICHAGE

sin (%rad)=0.5 “RAD" DE6E= [ 0.5]

c0s63°52’'41"=.0.440283084 “DEG". 636526416 [ 63.87805555

@& [_0.220283084]|

tan (-35gra)=-0.612800788
lz9-

'cRA' 3500 [0.612800788]



BEISPIEL BEDIENUNG. © SICHT. alEXEMPLE OPERATION __ AFFIEHAGE E

2DEG-

2-sin45°<c0s65°=0.597672477 2845@=)265@&8 | 0.597672477]

sin"—3—=30° . “DEG" 1@20E [ 30.]

cos““%=0.785398163r8d “‘RAD” 2082806 [ 0.785398763]

tan7' 0.6104=31.39989118° "DEG". ‚6104 e 339989718
=31°23'59.61" ME |.31723759.61

“DEG'V' A
sin”! 0.8-cos”! 0.9= J8EMEBRBA90EB [ 27.28816959
PTE NE | 279177977.41

——

6-3 Briggsscher und natürlicfier Log- 6-3 Logarithmes Decimaux et Naturels/
arithmus/Exponentialrechnungen Elevations ä une Puissance
(Antilogarithmus, Exponenten, Potenzen (Cologarithmes, Exponentielles,
und Wurzeln) Puissances et Racines)

Eingabebereich: . } Gamme dentree:
OR DE 1010 OSIn ON L KNO100
10X4x1< 100 z 1OX< 100
e*: 227 S x <’230 ET ED
X Ik< IX 101° x < O —> y: ganzzahlig Va [x < 0-=>y: entier -

[x=0—>y>o x =0>y>0
XE OS x <1x 109 6 XE NX JEOS NS 106
BEISPIEL ; BEDIENUNG ‚ SICHTANZEIGE
EXEMPLE OPERATION AFFICHAGE

1909.1.23(=109 „51.23)=0.089905111 10236 [ _ 0.089905111]

In.90 (=10g 890)=4.4998Q967 s — 90@©) _ 4.49980967]

109456+In 456=0.434294481 456099008 L0.43429448Tl

10723=16.98243652 
102366 [ 16.98243652]

ISO —— 405e [ 90.0171313]
Zga=— G m38 G LD EF ® Jj



=32-

BEISPIEL — BEDIENUNG. SIC *
EXEMPLE OPERATION _ ARFICHAGES 13}

1O2LE5.:e 352760821773 04m00058300e8 [ 2.760821773]

5.62:%=52,58143837 506@2038 [ 52.58143837]

1237 (=V/123)=1.988647795 123078 [ 1.988647795]

(78-23)"*=1.3051118x107?" @ ©78223021208 [1.3051118-21]

3'7+€@'”=553467.4658 3@128100@8 [ 553467.4658]

logsin40°+10g cos 35°

=-0.278567983

(Der Antilogarithmus. .. .0.526540784)

(Le:cologarithme 0.526540784)

"DEG" 40=eD)L3E33 569608

( 603

155+2554357=5.090557036
; : 15065532 5006035007B

E

6-4 Quadratwurzeln, Kubikwurzeln,

Quadrate, Kehrwerte und Fakultäten

Eingabebereich:

VE OSX< X10°

e T ON
DE EDa

T X TK N0 x O

x!: 0Sx 69 (x: natürliche Zahl)

Gamme d’entree:

VEFOS X E 1RHTO

ET E IN0

XE

=0.278567983

0.526540784

L5090557036]

6-4 Racines carrees, Racines cubiques,

Carres, Inverses et Factorielles

HX IX SIXTOE O

x!: 0SXS 69 (x: entier naturel)

BEISPIEL BEDIENUNG SICHTANZEIGE
EXEMPLE OPERATION AFFICHAGE E

/2+</3>x/5=5.287196908 208308508 [ 5.2877196908]

V5:+V-27=-1.290024053 500270008 [=1.290024053]

123+302=1023 1230300@8 | 1023.]
1 A

FESFET 305428 [ R]
3 E

8 (=1X2XBX 4kn X7Xx8)=40320 : SE |Eix . ECi 493!2*Q4|
-



6-5 Fonctions diverses (FIX, SCI,NORM, .
RND, ENG, RAN#£) Z

6-5 Verschiedene Funktionen (FIX, SCI,

NORM, RND, ENG, RAN#)

SE GRERAUON __ RFFIERNGE
“FIX2” (ExX@))

1.234+1.234=2.468 102348 123

102348 . 2.47

(iny) (onm) ‚ 2.:468|

“FIX2". ;

102340609 CR 1.23

10234068 2.46

S (n 0M 2.46

1+3+1+3=6.7>Xx107!'(0.66666------ ) "SCI2" (6eEAP) 1930 sci SI

1838 a S: Z701

MI 0.666666666

"sC2' 8019830000 SEBETN)

1930009 6601

(my) on 0.66

12345678=12.345678>x10° 12345678ME9

0.00789-+0.456=0.017302631 ;

=17.302631>x107? 000789804568

[12.325678 06]

0.017302631

‚6E [17.302631-03

Rufe eine Zufallszahl zwischen 0,000 und 0,999 (nv) Ran#) L 0.570l
ab. A } P

Generer un nombre aleatoire entre 0,000 et 0,999. €Eiir%‘s:;)

—35-



6-6 Umwandlung von polaren in

rechtwinklige Koordinaten

Eingabebereich:

F a 1019 ;

191< 1440° (87 Bogenmaß, 1600 Neugrad)

lg 1290° x (2n—1)

Berechne die Koordinaten x und y des Punktes P,

wenn ‘dessen polare Koordinaten 0 60° und
r = 2 lauten.

—36 -

6-6 Conversion de coordonnges polaires ä-
rectangulaires

Gamme d’entröe:

Ir< 1Lx 10R

191< 1440° (8x rad, 1600 gra)

9190° x (2n—1)

(nl u _ 8) z D SN

Eä$äni;; X =F:COSO y =r-sin 9

Beispiel: Ex:}
Trouver.la valeur..de x ‚et Y. quänd. Te-point F;est

donne, en coordonnees polaires, avec 0= 60° et

Fr = 2 pouces.

6-7 Umwandlung von rechtwinkligen in

polare Koordinaten

Eingabebereich:

K ST 10L

Berechne die. polaren. ‚Koordinaten r und 8

(Bogenmaß) für.den Punkt P, wenn dessen recht-

BEDIENUNG SICHTANZEIGE

OPERATION AFFICHAGE

“DEG" 200E==)60B \

A 1.732050808]|(y)

6-7 Conversion de coordonnees

rectangulaires ä polaires

Gamme d’entröe:

IxI< 1x 10 xa 0
MLE x 1058 SS

|Iiormel|: PE

ormule:

SE N

Beispiel: Ex.)

Trouver la longueur 7 et l’angle 9 (en radians)

quand le point P est donne, en” Coordonnedes
winklige Koordinaten x = 1.und y = V3 lauten. rectangulaires, avec x = 1 ety=/3.

REa BEDIENUNG - SICHTANZEIGE 8
OPERATION AFFICHAGE

“RAD" _ 100e 308 2

X Z 1.047197551|(9 im Bogenmaß)
DE s e + (8-en-radians)

_ 7/Standardabweichung 7/MOYENNES DES DIFFERENCES
* Der. Rechner muß durch Drücken der Tasten

@ @3 in dieser. Reihenfolge auf die Betriebsart
“SD”’ geschaltet werden.

=-37-

*II _ est necessaire de selectionner le mode 'SD'
en appuyant dans l’ordre'sur ' 6R9 .



SE DD

* Vor Beginn der. statistischen. Rechnungen un-

bedingt die Tasten m in dieser- Reihenfolge

drücken.

* Avant de commencer un calcul, ne pas. oublier

d’appuyer dans l’ordre sur M 6 .

BEDIENUNG SICHTANZEIGE

OPERATION AFFICHAGE

uSD

mMe9)552)5425 105525300 54X52@ { - 52.]

(Standardabweich ; -
Beispiel: } (Moyer?r?e ä'lesadi"f\lf(eélfenL::re‘ag; 1L1 ‚4078859 ‘£'
Die Werte 0n _1, On‚ X,N, Xx

und Ex?.sind für die Daten

905455 55,53.53 54

und 52 zu berechnen.

(Grundgesamtheitsabweichung)

(Moyenne des diff@rences d’essai‘) L_1.316956719]

n (Arithmetischer Mittelwert)

8 = (Moyenne arithmetique) @ l 53'375]
Trouver On _1, On,X,n, %x et

Ex? s’appuyant sur les donn&es: (Datenzahl) @ L 8 I

9554 51-55:53, 535452 (Nombre de donn&es) &.

(Datensumme)

(Somme des valeurs) |— 427. '

(Quadratsumme)

(Somme des:carr6s des valeurs) l— 22 805'_l

Hinweis: Note:
Die Standardabweichung 0O”_ ist wie folgt de- La moyenne des differences 0O”_ı est. definie

finiert: (5x)? par 7
E ; a

n n

U n—1

Die Grundgesamtheitsabweichung ‘ 0‘ wird wie
folgt definiert:

2 M
n

n

Der arithmetische. Mittelwert x wird wie folgt
SS Z

definiert E

* Die Tasten ‚@, @, M, &@ oder E3 mMüssen
nicht in dieser Reihenfolge betätigt werden.

*Werden Daten mit gleichem Wert eingegeben,

dann ist die X) Taste für die Eingabe der Daten-

zahl und die Taste zur Eingabe des Daten-

wertes zu verwenden.

* Um eine falsche Eingabe zu löschen, die ® Taste

nach der m Taste drücken.

Beispiel:

Berechne n, X und O” _1, für die Daten: 1,2, —0,9,

3 7, —060505050513 F5F

883050830805

la moyenne des differences d’essai O” est definie

par s
S BF

L

n

et Ia moyenne arithmetique X est definie par%

* L’appui sur les touches &, @, D, D, E& etE

n’est soumis ä aucun;ordre,

* Avec des donn&ges de la mme valeur, la touche @

rentre le nombre de donnees, et la touche B

rentre la valeur.

* Pour supprimer des.entrees erroneges, -appuyer

sur la touche @ apres avoir appuy& sur la touche

(D

Ex.) g

Trouver n, X & On _ı s’appuyant sur les donnges:

1:2,-0,95=1,512.77—0,6, 0,5-0,5;:0,5705, 1,3,

131087680 8208:.0,8:083

-39-



BEDIENUNG SICHTANZEIGE
OPERATION AFFICHAGE

“SD” med1C201098 —0.9
D (Fehler) (Erreur) 205@) —2.5

D' (Um zu berichtigen) (Pour corriger) [c] (

ü 105@9@ B

207 Z
@ (Fehler) (Erreur) Z

«® (Fehler) (Erreur) 106095 =116

® (Um zu berichtigen) (Pour corriger) (n E) 216

0600 —0,6
@)'(Um zu berichtigen) (Pour corriger) 20:) 7068 Z

058945 ©0:5
@ (Fehler) (Erreur) 1048 184

@ (Um zu berichtigen) (Pour corriger) [ac] 0.

19383 a73

088 0.8
© (Fehler) (Erreur) 6X E SO

8 /Anwendungsbeispiele

8-1 Dezibel-Umrechnung (dB)

Beispiel:

Berechne den Gewinn eines Verstärkers in‘ dB,
wenn die Eingangsleistung 5 mW und die Aus-
gangsleistung 43 W betragen.

Formel:

Formule:

P,: Eingangsleistung (W)

P,: Ausgangsleistung (W)

LLL

® (Um zu berichtigen) (Pour corriger) [)8960 6

m— —

0.8

089852 0.8

@) 187

E3 0.635294117

0.95390066

8 /APPLICATIONS
8-1 Conversion en Decibels (dB)

Ex.)

Quel est le-gain d’amplification, en dB, d’un ampli.

ayant une puissance d’entree de 5 mW ‚et une

puissance de sortie de 43 W?

P

dB= 10-l09,0 p*
®

P, : Puissance d’entree (W)
P, : Puissance de sortie (W)

BEDIENUNG SICHTANZEIGE
OPERATION AFFICHAGE

10@)435 51302006 [ _39.34498451](08)
-41-
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8-2 Schräger Wurf

Beispiel:

Berechne die Höhe einer Kugel drei Sekunden
nach dem Abschuß unter einem Winkel von

50° mit einer Anfangsgeschwindigkeit von 30
m/s (ohne Berücksichtigung des Luftwiderstandes).

8-2 Mouvement parabolique- -

Ex.)

Obtenir. la hauteur atteinte.par une balle 3 secon-

des. apres“1’avoir lance ä un/angle de 50° 'et ä une

vitesse initiale de 30 m/sec. (sans tenir compte de

la resistance de |’air).

Formel: SS
Formule: 4B = 49i sa - b gt

Hauteur de la balle ä T ‘secondes apres leh : Flughöhe der Kugel T Sekunden nach dem S

lancement (m)Abschuß (m)
Vo: Anfangsgeschwindigkeit (m/s) Vo: Vitesse initiale (m/sec.)

- 1: Zeit{s) t- : Tempsi(secı) : ; c

9 : Abschußwinkel gegenüber der Horizontalen 9 : Angle de lancee par rapport ä l’horizontale

g : Erdbeschleunigung (9,8 m/sek? ) g : "Acceleration de la pesanteur (9,8 m/sec.? )

BEDIENUNG SICHTANZEIGE ;
OPERATION AFFICHAGE —

h “DEG“.

Vo 308385008 1@2890883WEB [ 24.84399988] Im)
C] ] ®

S

8-3 Periode d’un pendule conique

Ex.)

Quelle est la periode, en secondes, d’un pendule

conique ayant un cordon long de 30 cm.et un

angle maximal de balancement-&gal ä 90° ?

8-3 Schwingungszeit des konischen Pendels

Beispiel:

Berechne -die Schwingungszeit eines konischen
Pendels in Sekunden, wenn die Seillänge 30 cm
und der Schwingungswinkel 90° betragen.

FOrMe k F [-cos—%-
Formule: E

g

T: Schwingungszeit (s) T: _ Periode (sec.)
/: Seillänge (m) {: Longueur-du cordon (m)
8: Schwingungswinkel 6: Angle maximal de balancement du cordon
g: Erdbeschleunigung (9,8 m/sek?) g: Accel&ration de la pesanteur (9,8 m/sec.? )

BEDIENUNG SICHTANZEIGE
OPERATION AFFICHAGE

Die (sek)
2800036908206 908008 [ 0.924421332]/£(sec.)
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8-4 Zuteilungsrechnung

8-4 Pro-rata

Abteilung Verkaufsbetrag %
Division Montant des ventes

A $ 84

B 153

( 138

Total/Summe

BEDIENUNG SICHTANZEIGE
OPERATION AFFICHAGE

6840153813808 375.

100828482 Z 22.4

1536 WBr 40.8

138069 O 36.8

S 100.

Rechenarten:

Normale Funktionen —— Vier Grundrechenarten, Konstante bei +/—/x/+/x? /x3 , Klammerausdrücke,
automatische Summierung im Speicher (in den vier Grundrechenarten), direkter Zugang zum Speicher,
statistische Rechnungen zur Berechnung der Standardabweichung und Bruchrechnungen.
Technisch/wissenschaftliche Funktionen Sexagesimalsystem — Dezimalsystem-Umwandlungen,
trigonometrische Funktionen und:trigonometrische Umkehrfunktionen, natürlicher und Briggsscher Loga-
rithmus, Exponentialrechnungen (Antilogarithmus, Exponenten, Potenzen und Wurzeln), Quadratwurzeln,
Kubikwurzeln, Quadrieren, Kehrwerte und Fakultäten, Umwandlung von polaren in rechtwinklige Koordi-
naten, Umwandlung von rechtwinkligen in polare ‚Koordinaten, Vorzeichenumkehr, Registeraustausch,
Kreiskonstante, halbologarithmische Schreibweise und Zufallszahl.

Kapazität: Eingabebereich Anzeigegenauigkeit

Eingabe/vier Grundrechenarten: g)p-stel;igiglällantisse oder 8-stellige Mantisse und 2-stelliger Exponent
IS ZUM 05R

Bruchrechnungen: Max. 3 Stellen jeweils für ganzzahligen Teii, Nenner und Zähler, aber
insgesamt nicht mehr als 8 Stellen für alle drei Ausdrücke.

Technisch/wi: haftliche Funktionen:

SINX/cosx/tanx Ix1< 1440° (87:Bogenmaß, 1600 Neugrad) +1 an der 10. Stelle
s * X/eOs !x XE ——
tan - ıX X< x 10708 —u

logx/Inx 0X FL001% A
e& +227S X< 230 8i 11

—-45-



—46- 
;

10% F3 00 *1 an der 10. Stelle5 IX< &x 4009 [x < 0-—>p)y: ganzzahlig L
XE& Q

xx ÖS 1x 101° ya Ö y
3 OS ATOR? 

—
x JE :1-x 10100 D
XS ; PE x 108 z
1/x WE< OE —
xl 

0Sx'< 69 (x: natürliche Zahl) 
SPOLFAREG ÜF JO DE

191< 1440° (87.Bogenmaß, 1600 Neugrad)
19190° x (2n—1)
DL 23 B8)

BECSPOL Al Oa —_
Yl<alıx 102°

PE bis zu-Sekunden

T 10 Stellen

Klammerausdrücke:

Bis zu.6 Ebenen.

Negative Zahlen:

Anzeige durch ein gleitendes Minuszeichen (—)“für die Mantisse. Das Minuszeichen für einen negativenExponenten erscheint an der dritten Stelle von rechts.
Überlaufverriegelung:

Anzeige‘’des Symbols ‘’E.'” oder ‘““C.‘-und Verriegelung des Rechners.
Sichtanzeige: €
Flüssigkristallanzeige mit Nullunterdrückung
Leistungsaufnahme:

0,0004 W

Stromversorgung:

Zwei Mangan-Trockenbatterien der Größe AA (SUM-3) für einen Dauerbetrieb von etwa 7500 Stunden,
Zul. Verwendungstemperatur: n
0°C:bis 40°C
Abmessungen (H x B x T):

19,6 x 76 x _ 149. mm

Gewicht:

137.g (einschließlich Batterien)

+47-
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9/CARACTERISTIQUES

POSSIBILITES:

Fonctions normales — 4 calculs 6l&mentaires, constantes pour +/—/x/+/x? /x* , calculs avec parenthöses,
accumulation automatique dans Ila me&moire avec les quatre calculs, acces direct ä 1a memoire, calculs de

statistiques obtenant les moyennes des differences et calculs fractionnels.

Fonctions scientifiques — Conversion sexagesimal + decimal, fonctions trigonometriques/trigonom&tri-

ques inverses, logarithmes decimaux et naturels, 6levations ä une puissance (cologarithmes, exponentielles,

puissances et racines), racines carrges, racines cubiques, carres, inverses et factorielles, conversion de coor-

donnges polaires ä rectangulaires, conversion de coordonn&es rectangulaires ä polaires, changement de signe,

changement de registre, entree de Pi, notation scientifique et nombre alsatoire.

CAPACITE: Gamme d’entree Precision de sortie

Entree/calculs e&lementaires: Mantisse de 10 chiffres, ou mantisse de 8 chiffres plus 2 chiffres pour
l’exposant jusqu’a 10*°?

Fraction: Maximum de 3 chiffres pour chaque chiffre entier, numerateur ou

denominateur et en m&me temps maximum de 8 chiffres dans la

somme pour chaque.

Fonctions scientifiques:

sinx/cosx/tanx” Ix1<'1440° (87 rad, 1600 gra) *1 dans le 10&me chiffre

sinX/cO5 *X ISI . nrln

(n —X 1R E O Z

logx/Inx Ü LO ban

E

e DD Sa
10% Ix1< 100 S
x” D 0100 [x<0—>y: entier Z

x =0>y >0

x Y 0£x<1x 10!% ya=0 D
% 0 Z x 1099 D

SE T x 10100 s

E < 110 Z

1/x x Ra0! ea S

x1 0.Sx=69 (x: entier naturel) Z

POLHREC ar an Z

191< 1440° (8x rad, 1600 gra) |

19190° x (2n—1)
S E

BED X< EO E

|PFSHSST0®

O Jusqu ’a la seconde

® 10 chiffres

PARENTHESES:

Jusqu’ä 6.niveaux.

VIRGULE DECIMALE:

Enterement flottante avec sous-debordement.

-49-
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NOMBRES NEGATIFS:

Indiques par le signe moins (—) flottant pour la mantisse.

Pour.un.exposant. n&gatif, le signe moins apparaft dans la 3&me colonne.

DEBORDEMENT OU ERREUR:

Indique par un signe “£.” ou ”£.”, bloquant la calculatrice.

AFFICHAGE:

Affichage par cristaux Jiquides, suppression des 0 (zeros) inutiles.

CONSOMMATION:

0,0004 W

ALIMENTATION: }
Deux piles s&ches au manganese type AA (SUM-3) pour .fonctionnement continu approximatif de 7500

heures.

TEMPERATURE D’UTILISATION:

0°.C.—40°C (32°F — 104° F)
DIMENSIONS:

19,6°mmH x 76 mm L-x 149 mm-P

POIDS:

137 g, piles comprises.

ö

Bescheinigung des Herstellers/lmporteurs

Hiermit wird bescheinigt, daß der/die/das

Wissenschaftlicher Rechner, Modell COLLEGE fx-100

(Gerät, Typ, Bezeichnung)

in Übereinstimmung mit den Bestimmungen der

(Amtsblattverfügung)

funk-entstört ist.

Der Deutschen Bundespost wurde das Inverkehrbringen dieses

Gerätes angezeigt und die Berechtigung zur Überprüfung der

Serie auf Einhaltung der Bestimmungen eingeräumt.

CASIO COMPUTER CO,; LTD.

2-6-1, NISHI-SHINJUKU, SHINJUKU-KU, TOKYO 160, JAPAN

(Name des Herstellers/Importeurs)
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